Warranty Term
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English

- Warranty of host of iEP-5010G-DCN super m icrocomputer (casing excluded): 2 years

- Our warranty does not cover the casing of the product, the metal frame and fastenings and

screws, or packaging accessories.

- Data stored in the product may be lost due to repair work or hard disk reformatting.

We do not provide data recovery or data storage services. Please back up your data regularly

to protect it and prevent loss.

- For details on our warranty terms, refer to the warranty statement applicable to the region

where the product was purchased.
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Deutsch

- Garantie des Hosts des Super-Mikrocomputers der iEP-5010G-DCN (Gehause ausgenommen):
2 Jahre

- Unsere Garantie gilt nicht fiir das Gehduse des Produktes, den Metallrah men, die Befestigungen
und Schrauben sowie das Verpackungszubehor.

- Auf dem Produkt gespeicherte Daten kénnen infolge von Reparaturarbeiten oder einer
Neuformatierung der Festplatte verloren gehen. Wir bieten keine Datenwiederherstellungsdienste
oder Datenspeicherung an. Bitte sichern Sie Thre Daten regelmafig, um sie zu schiitzen und
Datenverlust zu vermeiden.

- Einzelheiten zu unseren Garantiebedingungen finden Sie in der fiir die Region, in der Ihr
Produkt erworben wurde, geltenden Garantieerklarung.

Frangais

- Garantie de I'hote de la iEP-5010G-DCN de micro-ordinateurs (boitier exclu) : 2 ans

- Notre garantie ne couvre pas le boitier du produit, le cadre métallique et les

fixations et vis, ainsi que les accessoires d'emballage.

- Les données stockées sur le produit peuvent étre perdues a la suite d’une réparation ou

d’un reformatage du disque dur. Nous ne fournissons pas de services de récupération ou

de stockage de données. Veuillez sauvegarder vos données régulierement afin de les protéger et
d’éviter toute perte.

- Pour plus de détails concernant nos conditions de garantie, veuillez vous reporter a la déclaration
de garantie applicable au lieu d’achat de ce produit.

Italiano

- Garanzia degli host dei super microcomputer iEP-5010G-DCN (coperture escluse): 2 anni

- La nostra garanzia non copre le coperture del prodotto, la struttura metallica,

i dispositivi di fissaggio e leviti, o gli accessori contenuti nella confezione.

- I dati archiviati nel prodotto potrebbero andare persi a seguito di lavori di riparazione o

della riformattazione dell'unita HDD. Non forniamo servizi di recupero o archiviazione dei dati.
Si consiglia di eseguire regolarmente il backup dei dati per proteggerli ed evitare perdite.

-Per i dettagli relativi ai termini di garanzia, fare riferimento alla dichiarazione di garanzia
applicabile alla regione in cui & stato acquistato il prodotto.

Espaiiol

- Garantia del host de supermicrocomputador de la iEP-5010G-DCN (sin incluir la carcasa): 2 afo$
- Nuestra garantia no cubre la carcasa del producto, el marco metélico y los elementos de

sujecion y tornillos o accesorios del paquete.

- Los datos almacenados en el producto pueden perderse como resultado de trabajos de
reparacion o de un reformateo del disco duro. No proporcionamos servicios de recuperacion ni
de almacenamiento de datos. Se recomienda realizar copias de seguridad periédicas para proteger
sus datos y evitar pérdidas.

- Para obtener mas informacion sobre los términos de garantia, consulte la declaraciéon de garantia
aplicable a la region en la que se adquirié el producto.

Pyccxmit

- TapanTis xocra cynepmukpokomibiorepa iEP-5010G-DCN (6e3 kopiryca): 2 roza

- Hama rapanTis He pacpOCTPaHAETCsA Ha KOPITYC U3JE/NsA, META/TMIECKYIO PaMy,

a TAKOKe KPEIUIeHNs], BUHTBI 1 YIIAKOBOYHBIE IPYHAJIEKHOCTI.

- B mportecce mpoBeieHys peMOHTHBIX paboT i mepeopMaTUPOBAHMS KECTKOTO JIUCKA
JaHHbIE, XPAHALINECS B YCTPOIICTBE, MOTYT ObITh yTepsHbI. Mbl He IpeJoCTaB/IseM yCIyTy IO
BOCCTAaHOBJICHUIO U XpaHeHMl() JAaHHDbIX. Pery}'lﬂpHO BBIIIOJIHSANTE peSepBHOe KOHVIPOBaHMe,
4TOGBI 3ALUTUTD JAHHbIE I M36€KATh MX ITOTEPIL.

- ITogpo6Hbie cBefieHys 06 YCIOBHUAX TAPAHTUM COAEPIKATCS B MHAMBIYaIbHOM TAPAHTHITHOM
TaJIOHe, [IeMICTBYIONIEM B PETMOHE, I/ie GbITO MPUOOPETEHO YCTPOICTBO.

Portugués

- Garantia de acolhimento de super microcomputador da iEP-5010G-DCN (gabinete excluido):
2 anos

- Nossa garantia ndo cobre o gabinete do produto, a estrutura de metal e os fechos e parafusos,
acessorios ou embalagem.

- Os dados armazenados no produto podem ser perdidos em decorréncia de trabalhos de reparo
ou da reformatagio do disco rigido. Nao fornecemos servigos de recuperagio ou de
armazenamento de dados. Recomenda-se realizar backups regularmente para proteger seus dados
e evitar perdas.

- Para mais detalhes sobre os termos de garantia, consulte a declaragio de garantia aplicavel

a regido onde o produto foi adquirido.

3 = o
- iEP-5010G-DCN =¥ v}o] A2 HFFE] TAEFA 0] A A 9)) ol th 1.5 2

- FARY] BFol= AlE L Ao, FE Zal Y W w g g A oF AL B g A A 2l 7h 2385 A
ok

HuTh Ak

AEA AFE delEl e el A9 i s Seloln AXR BN £48 5 9
7] 9131 37140

dlolEl ¥ A AUl AE ABetA) ek HolEE mEatn £Ag WAE)
g 5hA) 7] gt

- B3 el tiE AAE g2 AES YR Al A8 H = BT e ks

FIAH

-iEP-5010G-DCN A—/8—< A7 a>v¥a—% (r—v 7%

“GEN

FHA) OFRZA S OGFEE: 25/

SBGOT =T s GBETL—L - BRUCEERE QU i

[ZSWA

W=V I BRIEEH ORIEORMRINE D F 9 -

SN RTF A R DOBEERLET =< v Mk D ~ WFICRFSNZT— 20
FKbNZHEENH D FT o HHtd T —2EXY — X0 T— 2 {EFE—E A%

RULTHOERA » T— 2 2RELEEZY S Tcd ~ BTN 77w 7%
ToTLRE -

- BREAESGMFOFMIC DV Tl ~ MG ZIEA T NICHIBICER S N REAES 2
TS TEE Y »

Safety & Regulatory Information
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Informazioni sugli standard di sicurezza / Informacién sobre seguridad y normativas / Vinpopmanus no
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Failure to use the included Power Adapter may violate regulatory compliance and may
expose the user to safety hazards.
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Wird das mitgelieferte Netzteil nicht verwendet, konnte die Richtlinienkonformitit
verletzt werden; zudem setzt sich der Nutzer moglicherweise Sicherheitsrisiken aus.
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Ne pas utiliser I'adaptateur secteur inclus peut enfreindre des lois de conformité
réglementaire et exposer l'utilisateur a des risques de sécurité.

1l mancato uso dell’adattatore di corrente fornito in dotazione, puo violare la
conformita agli standard di sicurezza e puo esporre I'utente a pericoli.

Un uso inadecuado del adaptador de alimentacion incluido puede infringir el ¢
umplimiento de normativas y puede exponer al usuario a riesgos de seguridad.

Ecnn ne MCIIONb3YeTCA BXOHHH.U/Iﬁ B KOMIIZIEKT MOCTABKA aJlaliTep MUTAHNA,
9TO HapylIaeT HOPMaTUBHbIE TPE6DBaHI/IH 1 CO3JaeT yrposy 6e30macHOCTI
I10/Ib30BATENA.

A nao utilizagao do adaptador de corrente incluido pode violar a conformidade
regulatéria e pode expor o usudrio a riscos de seguranga.
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Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be
recycled where possible. Disposal of used Batteries must be in accordance with local
environmental regulations.
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Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.
Batterien miissen recycelt werden, sofern moglich. Gebrauchte Batterien miissen
gemif3 den Ortlichen Umweltschutzvorschriften entsorgt werden.

Risque d’explosion si la batterie n’est pas du bon type. Les piles doivent étre recyclées
quand cela est possible. Le rejet des batteries usagées doit étre effectué en fonction des
réglementations locales.

C¢ il rischio d'esplosioni se la batteria sostituita non ¢ del tipo corretto. Le batterie
devono essere riciclate utilizzando gli appositi raccoglitori. Le batterie usate devono
essere smaltite in conformita alle leggi ambientali locali.

Hay riesgo de explosion si la bateria se reemplaza por otra de tipo incorrecto. Las
baterias se deben reciclar donde sea posible. Deshagase de las baterias
usadas conforme a la normativa medioambiental local.

XapakTepucTukyu 6aTapeyt OTAMYHbIE OT OPUTMHATBHBIX MOTYT IIPUBECTH K
PpaspyLIeHnIo KOpITyca seMenTa (MUKPOB3PBIBY). VIconb3oBanHble 6aTapen
JIOTDKHBI OBITh YTU/IM3UPOBAHBI B COOTBETCTBUM C PEKOMEHALMAMU MECTHBIX
PETyITUPYIOINX OPTaHOB.

Risco de explosdo caso a bateria seja trocada por um tipo incorreto. As baterias devem
ser recicladas sempre que possivel. O descarte das baterias usadas deve ser controladas
de acordo com os regulamentos ambientais locais.
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This is open type equipment and should be installed in a suitable enclosure. At least 25 mm

clearance must be maintained on all side.

PRI ARGT » MEZEEHEE A - AH AR E D25 AR -
Dieses Gerit ist offen aufgebaut und muss in einem geeigneten Gehause mit mindestens
25 mm Abstand zu allen Seiten installiert werden.

Cet équipement est de type ouvert et doit étre installé dans un boitier approprié avec

un espace d’au moins 25 mm de chaque coté.

Questo ¢ un dispositivo di tipo aperto e va installato in un contenitore adeguato con almeno
25 mm di spazio su tutti i lati.

Este equipo es de tipo abierto y debe instalarse en un gabinete adecuado con al menos 25 mm
de espacio en todos los lados.

1o OGOPYJIOBaHI/IC OTKPBITOTO TUIIA M TOTDKHO 6bITH YCTaHOBJIEHO B COOTBETCTBYIOIEM
KopIryce € 3a30pOM He MeHee 25 MM co Bcex CTOpPOH.

Este é um equipamento do tipo aberto e deve ser instalado em um gabinete apropriado
com no minimo 25 mm de folga em todos os lados.
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iEP-5010G-DCN

Product Overview
A N/ B

Front Panel Features

RJ-45 2 x RJ-45
(25G) (1G)

SATA/NVMe

2x USB 3.2 Gen2 2xCOM Storage LED DC-IN Power Button
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LED1 HDMI LED2 ‘Wi-Fi/BT LED  CMOS Button

Rear Panel Features
Mounting Holes

(03]

SO-DIMM Slots: Installing Memory Module

Top Panel Features

2xRJ-45 (1G)

Package Contents

®
%
®

iEP-5010G-DCN Quick Installation Guide M.2 Screws

*The system does not include these optional accessories.
Please purchase them separately if needed.
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Inside View
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Al 22 8550 R RS / So installieren Sie die Speichermodule / Comment installer les modules de mémoire / Come installare i moduli di memoria / Cémo instalar los médulos de memoria /
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1. Carefully insert the SO-DIMM memory modules
into the slot at a 30-degree angle.

Note:

- The iEP-5010G-DCN requires DDR4 SO-DIMM
(1.2V).

- For dual channel configuration, you always
need to install identical (the same brand, speed,
size and chip-type) DDR4 SO-DIMM pairs.

2. Push down until the modules snap into place.

M.2 Expansion Module: Expansion LAN Module in the M.2 B Key Slot



M.2 SSD: Installing the M.2 SSD Device (2280) to the M.2 M Key Slot

AR 2245 M2 / SSD So installieren Sie die M.2-SSD / Comment installer le SSD M.2 / Come installare 'unita SSD M.2 / Cémo instalar el disco de estado slido M.2 /
VYcraHoBKka TBepfoTebHOrO fucka M.2 / Como Instalar o SSD M.2 / M.2 SSDE A | 3= W / M.2 SSD DHL D (1) f7 i

1. Locate the M.2 slot on the motherboard. 2. Carefully insert the M.2 SSD (Type 2280) 3. Tighten the screw to secure the M.2 SSD
into the slot at a 30-degree angle. (Type 2280) to the motherboard.

Installing DIN Rail (Optional)

ARl 2255 DIN S 2 HEFESE GEI) / So installieren Sie die DIN-Schienenmontagehalterung (optional) / Installation du support de montage sur rail DIN (en option) / Come installare la staffa
di montaggio su guida DIN (opzionale) / Cémo instalar el soporte para instalacion en riel DIN (opcional) / Tlopsnok ycranosku kponmteitha kpervienns DIN (mpuobperaercs otenpro) /
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1. Attach the Din Rail Bracket to the iEP-5010G-DCN 2. Then you can place the iEP-5010G-DCN to the Din Rail.
and secure it with screws.

Installing Wall Mounting Brackets (Optional)

WA AEREHZE / So installieren Sie die Wandmontagehalterungen / Installation les supports de montage mural / Come installare

le staffe di montaggio a parete / Como instalar los soportes para instalacion en pared / IIopsI0K yCTaHOBKY HACTEHHBIX MOHTAKHBIX . . .

kponmreitHos / Como instalar as bragadeiras de montagem na parede / ¥ ' 7h&-8 B2 713 A x| shi= Rl / BELD (115 75 Dimension of the iEP-5010G-DCN
7y FORESE with Wall Mounting Bracket Installed
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1. Attach the wall mounting brackets to the 2. Then you can attach the iEP-5010G-DCN
iEP-5010G-DCN and secure it with screws. to the wall with screws.

Install Phoenix Connector and the Adapter (Optional)

BHA] 2 S5 B B 32 E % BRI HEFERS / So installieren Sie den Phoenix-Adapte / Comment installer la 'adaptateur Phoenix / Cémo instalar la adaptador Phoenix /
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1. Insert white (+) cable of the adapter into the left port of the phoenix connector, 2. Tighten the left two screws from the top of the phoenix
and insert the black (-) cable into the middle port. Ensure the cables are inserted connector with a flathead screwdriver. Ensure the cables
to the end. are inserted to the end and cannot be unplugged.
Positions of the iEP-5010G-DCN Removal of the Membranes
iEP-5010G-DCN 18/ / Positionen der iEP-5010G-DCN / Positions de HRFRIRFENE / Removal of the Membranes / Entfernung der Membranen / Retrait des membranes /
la iEP-5010G-DCN / Posizioni della iEP-5010G-DCN / Posiciones de Rimozione delle membrane / Retirada de las membranas / Y nanenne mem6pat /
la iEP-5010G-DCN / Tlonoskenns iEP-5010G-DCN / Posigdes de iEP-5010G-DCN / Remogio das Membranas / B & 5 A A / (R#FEOT Y 44 L
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The iEP-5010G-DCN should be placed in vertical position only.
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Please note to remove the membranes from the heatsinks
before reinstall the bottom cover.

Vertical Position

The terms HDMI® and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI logo are trademarks
or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE



